


47

Fr
an

ça
is

2.1 Conditions préliminaires

2.2 Branchement électrique
Vérifier que la prise de courant est facilement accessible même après l’installation du système.

Tous les branchements doivent être conformes aux règles de la société de fourniture en énergie locale.

Les opérations d’installation des systèmes électriques doivent être effectuées par un personnel spécialisé.
•	 L’armoire doit être installée de manière stable et doit être parfaitement nivelée. Toute déformation ou instabilité de l’armoire peut présenter un risque pour 

la sécurité de l’utilisateur et le fonctionnement du système.
•	 Vérifier le bon fonctionnement du système de coulissement associé au système “B-Moved” et le bon positionnement des butées de fin de course.
•	 Chaque barre de déplacement est équipée d’un câble de 4 mètres pour la connexion à l’unité de commande. Le câble d’alimentation de l’unité de 

commande a une longueur d’environ 3 mètres, alimentation comprise. Il est donc nécessaire de prévoir une prise de courant 110-240v AC 50-60Hz 
près de l’endroit où l’armoire est installée.

•	 Les travaux électriques réalisés par l’utilisateur doivent être conformes à la réglementation en vigueur en matière de protection électrique active et passive.

2. Avertissements avant l’installation

3.1 Conditions initiales de l’armoire
Ne pas brancher l’unité de commande avant de connecter tous les moteurs.

Connecter tous les moteurs des barres de déplacement à l’unité de commande conformément à la configuration de l’armoire sélectionnée.

Après avoir raccordé tous les moteurs à l’unité de commande conformément aux instructions, il est nécessaire de ramener manuellement les portes en 
position de fermeture.

3.2 Alimentation de l’unité de commande
Après avoir vérifié le bon raccordement des moteurs à l’unité de commande et avoir mis 
les portes en position de fermeture, l’unité de commande peut être fournie avec l’alimen-
tation fournie.

Il est nécessaire d’attendre au moins 10 secondes après la mise sous tension de l’unité. Dans cette phase, l’unité de commande comprend 
la logique de fonctionnement à appliquer au système utilisé.

3.3 Cycle d’enregistrement des courses
Démarrer la fonction pour la détection automatique des fins de course des portes décrite 
au point 2.3 en appuyant (3 secondes) sur le bouton “SET/RESET” situé sur l’unité de 
commande.
À ce point, toutes les portes mais une porte à la fois et en commençant par la première porte 
à gauche de l’armoire, commenceront à se déplacer à vitesse réduite vers les interrupteurs 
de fin de course respectifs.
L’opération peut prendre quelques minutes avant que toutes les portes aient enregistré leur 
propre course.

Dans cette phase, il est nécessaire de ne pas entraver le mouvement des portes et de 
laisser le parcours libre.

Si les positions des fins de course sont modifiées, le cycle d’enregistrement doit être 
répété.

Dans cette phase, la fonction d’association de la télécommande ne peut pas être 
démarrée.

Si l’opération échoue en raison d’un manque de tension ou d’obstacles physiques sur le parcours de la porte, il suffit de débrancher l’alimentation, de 
ramener les portes en position de fermeture et de redémarrer la fonction.

3.4 Association de la télécommande 
Pour démarrer cette fonction, il faut appuyer et relâcher le bouton “REMOTE SET” de l’unité de 
commande. Après avoir appuyé, une LED rouge clignotante s’allume, clairement visible dans 
l’unité de commande. À ce stade, il est nécessaire d’appuyer longuement (3 secondes) sur l’un 
des boutons de commande de la télécommande.

Plusieurs unités de commandes peuvent être associées à la même télécommande. 

Plusieurs télécommandes peuvent être associées à la même unité de commande. 

La fonction d’association télécommande-unité de commande ne doit pas être démarrée pen-
dant l’auto-apprentissage des courses.

3. Opérations initiales
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Pour annuler l’association de la télécommande avec l’unité de commande, il est nécessaire 
d’appuyer et de relâcher la touche “REMOTE SET”. À ce stade, la led commence à clignoter. 
Appuyer à nouveau sur le bouton “REMOTE SET” et la maintenir enfoncé jusqu’à ce que la 

led clignote. Lorsque le bouton est relâché, la LED rouge clignote 5 fois pour confirmer que les 
associations précédemment effectuées ont été supprimées.

La procédure pour supprimer l’association de la télécommande élimine toute mémorisation préal-
able. Pour utiliser une télécommande après cette fonction il faut l’associer à la procédure standard.

3.5 Câblage de l’interrupteur sur l’unité de commande 

L’interrupteur N.O. est un contact simple, normalement ouvert, contrôlé par la logique de l’unité de commande.

Il n’y a pas de tension à la sortie des bornes de l’interrupteur.

L’interrupteur peut contrôler des appareils sous tension nominale entre 0 et 48V et un courant maximum de 2A.

Le câblage pour le contrôle de l’appareil au moyen de l’interrupteur doit être confié à un personnel spécialisé 
et doit être effectué selon le schéma suivant.

3.6 Surveillance des opérations du système
Vérifier que le déplacement de la porte se produit correctement.

Vérifier le fonctionnement efficace du système de sécurité contre l’écrasement. À cet égard, il est possible d’empêcher la fermeture d’une porte en introduisant 
un objet entre le côté et la porte. 

Effectuer cette vérification pour éviter les risques ou les dommages dus à une défaillance ou un dysfonctionnement possible du système.
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4.1 Ouverture d’une porte
La commande d’ouverture d’une porte peut être donnée par entrée manuelle ou par télécommande.

Pousser la porte de quelques millimètres dans le sens de l’ouverture de la porte. Le système détecte automatiquement le déplacement et actionne le moteur jusqu’à 
ce que la porte atteigne la position d’ouverture.

Alternativement, appuyer sur le bouton de la télécommande relatif à la porte à ouvrir. Le système reçoit le signal et active le moteur jusqu’à ce que la porte 
atteigne la position d’ouverture.

Dans le cas où l’ouverture d’une porte est bloquée par une autre porte du système précédemment ouverte, les deux portes se déplaceront simultanément pour 
libérer le compartiment.

4.2 Fermeture d’une porte
La commande de fermeture d’une porte peut être donnée par entrée manuelle ou par télécommande.

Pousser la porte de quelques millimètres dans le sens de la fermeture de la porte. Le système détecte automatiquement le déplacement et actionne le moteur 
jusqu’à ce que la porte atteigne la position de fermeture.

Alternativement, appuyer sur le bouton de la télécommande relatif à la porte à fermer. Le système reçoit le signal et active le moteur jusqu’à ce que la porte 
atteigne la position de fermeture.

4.3 Fermeture de toutes les portes avec une seule commande
Pour fermer toutes les portes ouvertes ou partiellement ouvertes, appuyer (3 secondes) sur l’un des boutons de la télécommande en fonctionnement dans la 
configuration utilisée. Le système activera automatiquement toutes les portes à la fermeture.

4. Instructions d’utilisation
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5.1 Indications générales
Afin d’assurer la sécurité et avant toute opération sur le système, l’unité de commande doit être débranchée.

5.2 Nettoyage externe du système “B-Moved”
Pour le nettoyage externe du système “B-Moved” et des rails en aluminium, il faut utiliser un chiffon sec ou, alternativement, de l’air comprimé.

5.3 Nettoyage interne du système “B-Moved”
Le nettoyage interne du système doit uniquement être effectué par un personnel qualifié. Le système est conçu pour fonctionner même si de la poussière est 
déposée à l’intérieur. Toutefois, le retrait des débris ou des corps étrangers à l’intérieur du système est autorisé au moyen d’un jet d’air comprimé.

Il est interdit de démonter l’appareil de déplacement. Cinetto F.lli S.r.l. se décharge de toute responsabilité pour tout dommage direct ou indirect con-
sécutif.

5.4 Entretien du système “B-Moved”
Les pièces mécaniques qui composent le système sont conçues et fabriquées pour fonctionner à sec.  Ne pas utiliser de graisses, de sprays lubrifiants ou de 
produits chimiques sur des pièces électriques et/ou mécaniques. L’utilisation de ces produits endommage le système. 

5.5 Remplacement de la pile de la télécommande fournie
Pour remplacer la pile de la télécommande fournie :
•	 remplacer la pile par une pile équivalente de type “CR2032” 3V. L’insertion de piles autres que celles indiquées peut causer des dommages irréversibles 

à la télécommande ;
•	 enlever la vis à l’arrière de la télécommande et ouvrir le corps en plastique, en prenant soin de ne pas endommager les composants internes, puis retirer 

l’ancienne pile du boîtier et la remplacer par la pile neuve en faisant attention à la direction d’insertion ;
•	 fermer la télécommande et vérifier son fonctionnement.
Si nécessaire, répéter la procédure d’association de la télécommande expliquée au point 3.4.

5. Entretien et soin

6.1 J’appuie sur le bouton “SET/RESET” mais la fonction d’auto-apprentissage ne démarre pas
Contrôler l’alimentation du système. Vérifier que la prise d’alimentation et le câblage d’alimentation sont correctement insérés.

6.2 La fonction d’auto-apprentissage ne fonctionne pas sur toutes les portes de l’armoire
Vérifier que la connexion moteur-unité de commande est effectuée conformément aux instructions et que les broches sont bien insérées. 

Vérifier que la connexion mécanique entre la porte et la barre de déplacement a été effectuée conformément aux instructions. 

Vérifier que le câblage du système ou d’autres obstacles physiques n’interfèrent pas avec le parcours de la porte ou les supports de connexion porte-barre de 
déplacement.

Ensuite, débrancher et réinsérer la prise d’alimentation connectée à l’unité de commande et appuyer à nouveau (3 secondes) sur la touche “SET/RESET” de 
l’unité de commande.

6.3 La fonction d’auto-apprentissage n’a pas enregistré les interrupteurs de fin de course selon les attentes
Vérifier que la masse de chaque porte ne dépasse pas la masse maximale indiquée dans les spécifications du système coulissant.

Vérifier que les fins de course fournis avec le système coulissant sont positionnées conformément aux instructions de montage. 

Vérifier le bon montage et le bon nivellement du meuble et l’assemblage du système coulissant qui lui est associé. En ce qui concerne le système coulissant, vérifier 
que les réglages sont bien faits et qu’il n’y a pas de points de friction entre les parties solidaires de l’armoire et les coulisseaux ou les portes.

Vérifier la planéité des portes, si la structure de la porte est de nature à ne pas garantir une parfaite planéité de la porte, il est conseillé d’installer un tendeur 
pour redresser les portes. 

Vérifier qu’il n’y a pas d’obstacles présents sur le parcours de la porte. Vérifier que le câblage du système ne sont pas présents dans le parcours de la porte ou 
des supports de connexion porte-barre de déplacement. 

Ensuite, débrancher et réinsérer la prise d’alimentation connectée à l’unité de commande et attendre environ 10 secondes. Puis, appuyer à nouveau (3 secondes) 
sur la touche “SET/RESET” de l’unité de commande.

6.4 La télécommande fournie ne fonctionne pas
Vérifier que le processus d’association correct a été effectué avec succès, voir 3.4.

Vérifier que les boutons de commande sont utilisés dans la configuration choisie, voir les instructions spécifiques du système coulissant associé au système 
“B-Moved”.

Si l’association de la télécommande ne fonctionne toujours pas, remplacer la pile interne (type CR2032 3V) en retirant la vis à l’arrière de la télécommande, 
puis répéter le processus d’association conformément au point 3.4.

6.5 Les portes pendant la course entrent en collision
La logique du système ne permet pas les collisions entre les portes, si le problème se produit :
•	 vérifier que le câblage est conforme aux instructions des instructions de montage du système coulissant associé ; 
•	 débrancher la prise d’alimentation de l’unité de commande, la repositionner conformément aux instructions, connecter la prise d’alimentation à l’unité de 

commande et attendre au moins 10 secondes ;
•	 démarrer la procédure d’auto-apprentissage des fins de course en appuyant sur le bouton “SET/RESET” (3 secondes).

6. FAQ
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Ce produit est marqué du symbole du tri sélectif, relatif aux déchets d’équipements électriques et électroniques. Cela signifie que ce produit doit être pris 
en charge par un système de collecte sélectif conformément à la directive européenne 2002/96/CE, afin de pouvoir être recyclé ou démantelé dans le but 
de réduire tout impact sur l’environnement. Attention les produits électroniques n’ayant pas fait l’objet d’un tri sélectif sont potentiellement dangereux pour 
l’environnement et la santé humaine en raison de la présence potentielle de substances dangereuses.

Recyclage

6.6 L’appareil (par exemple,  la lumière interne de l’armoire) connecté à l’interrupteur ne fonctionne pas selon les attentes 
Vérifier le bon câblage de l’appareil comme indiqué au point 3.5.

Ne pas oublier que l’interrupteur n’alimente pas la tension en sortie mais agit comme un simple interrupteur. Connecter l’un des 2 pôles d’alimentation à l’inter-
rupteur pour que l’appareil soit contrôlé par l’unité de commande.

Vérifier que l’appareil est compatible avec une tension d’alimentation maximale de 48V et absorbe un courant maximal de 2,1.

RAEE IT19010000011107

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

Le numéro de série de référence du système B-moved se
trouve au bas de l’unité de commande.

7. Numéro de série
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HINWEISE UND BEDIENUNGSANLEITUNG

1.1 Allgemeine Beschreibung des “B-Moved”-Systems
Das “B-Moved” System ist ein mechanisches System, das von einer elektronischen Einheit gesteuert wird; es bewegt die Schranktüren oder ähnliche, in 
Kombination mit Schiebesystemen, die in der Bedienungsanleitung behandelt werden. Jede Tür ist mit einer Bewegungsschiene verbunden. Diese Bewe-
gungsschiene besteht aus einer Schraube, die axial an einen Elektromotor angeschlossen ist und auf der eine, mit der Tür verbundene Spindelmutter läuft.

Sofern keine anderen Angaben gemacht werden, ist die Gewichtsgrenze jeder zu bewegenden Tür in den technischen Daten des Cinetto Schiebesystems 
angegeben, an dem sie befestigt ist.

Das System kann durch einen leichten Druck der Tür oder mit der mitgelieferten Fernbedienung bedient werden.

1.2 Installationsfunktionen: Teachen der verwendeten Logik
Das System kann gleichzeitig bis zu 4 Türen steuern. Jede Tür muss mit einer Bewegungsschiene verbunden werden.
Man kann die elektronische Steuerungseinheit mit 1 bis 4 Bewegungsschienen kombinieren. Agesehen von den mit dem System verbundenen Türen, kann es 
auch unterschiedliche Funktionsmoden und -logiken verwalten, abhängig von dem verwendeten Schiebesystem.
Das “B-Moved”-System sucht je nach Verbindung der Bewegungsschienen mit der Kontrolleinheit, die zu verwendende Logik. Mit jedem System wird die Bedie-
nungsanleitung zur Verbindung der Bewegungsschiene mit der Kontrolleinheit geliefert.

1.3 Installationsfunktionen: Teachen des Türhubs
Das System besitzt eine spezifische Funktion zur Erkennung des Türendschalters versehen. Nach der Installation des Systems kann man diese Funktion durch den 
längeren Druck (3 Sekunden) der Taste “SET / RESET”, auf der Steuerungseinheit einschalten. Vor der Inbetriebnahme dieser Funktion müssen die mechanische 
Endschalter so positioniert sein, wie in den Anleitungen beschrieben und die Türen müssen geschlossen sein.

Diese Funktion kann jederzeit in Betrieb genommen werden. Die vorab gespeicherten gespeicherten Hübe gehen verloren und werden überschrieben.

1.4 Installationsfunktionen: Zuordnung der Fernbedienung
Mit dieser Funktion kann man die mitgelieferte Fernbedienung mit der betreffenden Steuerungseinheit verbinden. Die Codes der Fernbedienung werden im 
Empfänger gespeichert. 

Mit einer Fernbedienung kann man mehrere Steuerungseinheiten bedienen. 

Man kann mehrere Fernbedienungen mit derselben Steuerungseinheit verbinden. 

1.5 Steuerung der Bewegung
Nach der Konfiguration der Hübe und der der Fernbedienung ist das System betrieb-
sbereit.
Man kann jede Tür mithilfe eines manuellen Impulses an der Tür in der Öffnung-
srichtung oder mit der Fernbedienung steuern.
Die Steuerung der Bewegung mit der Fernbedienung oder mit dem manuellen Impuls ist 
voll kompatibel. Die Tür bewegt sich in der gewünschten Richtung und verweilt bis zur 
nächsten Steuerung in der Haltposition.

1.6 Zur Steuerung befähigte Fernbedienungstasten
Jede Fernbedienung hat 4 Tasten, um die bestmögliche Kompatibilität der Fernbedienung mit den Schrankkonfigurationen zu garantieren. Die Betriebstasten 
werden in der Installationsanleitung jeder Konfiguration beschrieben.

1.7 Bewegungslogik jeder Tür
Jede Tür kann einzeln bewegt werden. Trifft sie während der Bewegung auf ein Hindernis stoppt die Tür. Wird die Bewegung einer Tür mit einer Kraft entgegen 
der Bewegungsrichtung gestoppt, stoppt die Tür und bewegt sich in die entgegengesetzte Richtung. 

1.8 Gleichzeitige Bewegung mehrerer Türen
In einigen Fällen können mehrere Türen gleichzeitig in dieselbe Richtung bewegt werden. Wird eine der Türen angehalten, stoppen die sich bewegenden Türen, 
um vor Quetschungen und dem Schnitt in dem Bereich zu schützen, indem das Hindernis erkannt wird.

1.9 Schließen aller Türen
Befindet sich das System in einem Status mit einer oder mehreren teilweise bzw. vollständig geöffneten Türen, kann man durch längeren Druck (3s) einer der 
Steuerungstasten der Fernbedienung, das System in den Status des vollkommenen Schließens aller Türen versetzen (siehe 1.6).

1.10 Stromausfall
Im Fall einer fehlenden Stromversorgung kann man die Türen von Hand bewegen, jedoch ist aufgrund der Reibung und des 
Widerstands des elektromechanischen Systems ein erhöhter Kraftaufwand notwendig.

Sollte es während der Bewegung einer Tür zu einem Stromausfall kommen, stoppt das System. Wird das Netz wieder 
angeschlossen, bewegt sich die Tür langsam, bis zum vollständigen Schließen, am Ende dieses Verfahrens ist das System 
erneut betriebsbereit.

1.11 Von der Steuerungseinheit gesteuerter Switch
Die Steuerungseinheit ist mit einem N.O. Switch versehen, der immer dann einen Kontakt schließt, wenn das Öffnen einer Tür angesteuert wird.

Der Switch kann Spannungen zwischen 0 und 48V und einen maximalen Strom von 2A steuern.

1. Leitfaden für die Systemfunktion
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2.1 Vorbedingungen

2.2 Elektroanschlüsse
Man muss dafür sorgen, dass die Steckdose auch nach der Montage des Systems einfach zu erreichen ist.

Alle Anschlüsse müssen den Normen des örtlichen Stromanbieters entsprechen.

Die Installation der Elektrosysteme darf nur von Fachpersonal durchgeführt werden.
•	 Der Schrank muss stabil befestigt und nivelliert werden. Es besteht ein Sicherheitsrisiko für die Nutzer und die Funktion des Systems, wenn even-

tuelle Verformungen oder eine Instabilität vorhanden sind.
•	 Die korrekte Funktion des mit dem “B-Moved” verbundenen Schiebesystems und die korrekte Positionierung der Endschalter kontrollieren.
•	 Jede Bewegungsleiste ist mit einem 4 Meter langen Kabel zum Anschluss an die Steuerungseinheit versehen. Das Versorgungskabel der Steuerun-

gseinheit, mit Trafo, ist ungefähr 3 Meter lang. Aus diesem Grund muss eine 110-240V AC 50-60Hz Steckdose in der Nähe des Aufstellungsortes 
des Schrankes vorgesehen werden.

•	 Die vom Anwender zur Verfügung gestellten elektrischen Arbeiten müssen den geltenden Vorschriften über den aktiven und passiven elektrischen 
Schutz entsprechen.

2. Hinweise, die vor der Installation zu beachten sind

3.1 Anfängliche Bedingungen des Schranks
Die Steuerungseinheit erst nach dem Anschluss aller Motoren versorgen.

Alle Motoren der Bewegungsschiene an die Steuerungseinheit, in Konformität mit der Konfiguration des gewählten Schranks anschließen.

Nachdem man den Anschluss aller Motoren an der Steuerungseinheit durchgeführt hat, muss man die Türen von Hand in die geschlossene Position bringen.

3.2 Versorgung der Steuerungseinheit
Nach der Kontrolle des korrekten Anschlusses der Motoren an die Steuerungseinheit und 
dem Bewegen der Türen in die Schließstellung kann die Steuerungseinheit über den mitge-
lieferten Trafo mit Strom versorgt werden.

Nach dem Einschalten des Gerätes muss man mindestens 10 
Sekunden warten, in dieser Phase versteht die Steuerung, welche 
Betriebslogik sie für das verwendete System verwenden muss.

3.3 Hub-Registrierungszyklus
Die in Punkt 2.3 beschriebene Funktion zur automatischen Erkennung der Türendschalter 
durch Drücken und Halten (3 Sekunden) der Taste “SET / RESET” an der Steuerung starten. 
Ab diesem Punkt werden sich alle Türen, eine nach der Anderen, ab der ersten linken 
Tür des Schranks, mit reduzierter Geschwindigkeit zu den entsprechenden Endschaltern 
bewegen.

 
Bis die Hübe aller Türen registriert wurden, könnten einige Minuten verstreichen.

In dieser Phase darf die Bewegung der Türen nicht behindert werden, das heißt dass 
der Verlauf frei gehalten werden muss.

Werden die Positionen der Endschalter verändert, muss man den Registrierungszyklus 
wiederholen.

In dieser Phase kann die Verbindungsfunktion der Fernsteuerung nicht gestartet wer-
den.

Wenn der Betrieb aufgrund eines Stromausfalls oder physikalischer Hindernisse im Türweg ausfällt, zieht man den Netzstecker, bringt die Türen in die 
Schließstellung und startet die Funktion erneut.

3.4. Verbindung der Fernbedienung  
Um diese Funktion zu starten, die Taste “REMOTE SET” am Steuergerät drücken und loslassen.
Nach dem Druck leuchtet eine rot blinkende LED auf, die in der Steuerungseinheit gut sichtbar 
ist; jetzt muss man, länger (3 Sekunden) auf eine der Bedientasten der Fernbedienung drücken.

Mit einer Fernbedienung kann man mehrere Steuerungseinheiten bedienen. 

Man kann mehrere Fernbedienungen mit derselben Steuerungseinheit verbinden. 

Die Funktion der Verbindung der Fernbedienung mit der Steuerungseinheit darf nicht während 
des Teachens der Hübe durchgeführt werden.

3. Anfängliche Tätigkeiten
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Um die Verbindung der Fernbedienung mit der Steuerungseinheit zu annullieren, die Taste 
“REMOTE SET” drücken und loslassen, danach beginnt die LED zu blinken. Erneut die Taste 
“REMOTE SET” drücken und gedrückt halten, bis die LED nicht mehr blinkt. Lässt man die 

Taste los, wird die rote LED 5 Mal blinken und bestätigt so die Aufhebung der vorab durchgeführten 
Verbindungen.

Das Verfahren zur Aufhebung der Verbindung der Fernbedienung eliminiert jeden vorherigen 
Speicherplatz, um eine Fernbedienung nach dieser Funktion zu verwenden, muss man diese mit 
dem Standardverfahren verbinden.

3.5 Verkabelung des Switch der Steuerungseinheit 

Der N.O. Switch ist ein einfacher, normalerweise offener Kontakt, der von der Logik der Steuerungseinheit gesteuert wird.

Die Ausgänge der Klemmen des Switch sind spannungsfrei.

Der Switch kann Geräte mit Nennspannungen zwischen 0 und 48V und einen maximalen Strom von 2A 
steuern.

Die Verkabelung zur Steuerung der Anlage mit dem Switch, muss Fachpersonal anvertraut werden und nach 
folgendem Schema durchgeführt werden.

3.6 Kontrolle der Funktionstüchtigkeit des Systems
Man muss prüfen dass die Bwegung der Tür korrekt erfolgt.

Die einwandfreie Funktion der Quetschungssicherung kann durch Einführen eines Gegenstandes zwischen Seite und Tür überprüft werden, wodurch das 
Schließen verhindert wird. 

Diese Kontrolle ist durchzuführen, um Risiken oder Schäden oder einen eventuellen Defekt oder eine Funktionsstörung des Systems zu verhindern.
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4.1 Öffnen einer Tür
Die Türöffnungssteuerung kann durch einen manuellen Input oder mit der Fernbedienung gegeben werden.

Die Tür einige Millimeter in die Öffnungsrichtung drücken, das System erkennt automatisch die Bewegung und betätigt den Motor, bis die Tür die Öffnungsstell-
ung erreicht.

Alternativ kann die Taste auf der Fernbedienung der zu öffnenden Tür gedrückt werden, das System empfängt das Signal und betätigt den Motor, bis die Tür 
die Öffnungsstellung erreicht hat.

Sollte das Öffnen einer Tür von einer anderen Tür des Systems behindert werden, die vorab geöffnet wurde, werden sich beie Türen gleichzeitig bewegen, um 
den Raum freizugeben.

4.2 Schließen einer Tür  
Die Türschließsteuerung kann durch einen manuellen Input oder mit der Fernbedienung gegeben werden.

Die Tür einige Millimeter in die Schließrichtung drücken, das System erkennt automatisch die Bewegung und betätigt den Motor, bis die Tür die Schließstellung 
erreicht.

Alternativ kann die Taste auf der Fernbedienung der zu schließenden Tür gedrückt werden, das System empfängt das Signal und betätigt den Motor, bis die Tür 
die Schließstellung erreicht hat.

4.3 Schließen aller Türen mit einer einzigen Steuerung
Um alle offenen oder teilweise offenen Türen des Schranks zu schließen, übt man einen längeren Druck (3 Sekunden) auf eine der Betriebstasten der verwendeten 
Konfiguration der Fernbedienung aus. Das System schließt automatische alle Türen.

4. Bedienungsanleitung
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5.1 Allgemeine Hinweise
Zur Garantie der Sicherheit muss man die Steuerungseinheit, vor Arbeiten am System, von der Versorgung isolieren.

5.2 Externe Reinigung des “B-Moved”-Systems
Zur äußernen Reinigung des “B-Moved” Systems und der Aluminiumschienen muss man ein trockenes Tuch oder alternativ hierzu Druckluft verwenden.

5.3 Interne Reinigung des “B-Moved”-Systems
Die interne Reinigung des Systems darf nur von Fachpersonal durchgeführt werden. Das System ist so konzipiert, dass es auch bei Staubablagerungen im Inneren 
des Systems funktioniert; jedoch ist die Entfernung von Schmutz oder Fremdkörpern aus dem Inneren des Systems mit einem Druckluftstrahl möglich.

Die Demontage der Handhabungsgeräte ist verboten, im gegenteiligen Fall haftet Cinetto F.lli S.r.l. nicht für daraus resultierende direkte oder indirekte 
Schäden.

5.4 Wartung des “Be-Moved”-Systems	
Die mechanischen Elemente des Systems sind entwickelt und hergestellt, um auch trocken zu arbeiten. Keine Fette, Schmiersprays noch chemische Produkte an 
den elektrischen bzw. mechanischen Elementen verwenden. Derartige Produkte beschädigen das System. 

5.5 Austausch der Batterie der mitgelieferten Fernbedienung
Sollte man die Batterie der mitgelieferten Fernbedienung austauschen müssen:
•	 Die Batterie durch eine gleichwertige Batterie “CR2032” 3V ersetzen. Das Einlegen anderer als der angegebenen Batterien kann zu irreparablen Schäden 

an der Fernbedienung führen;
•	 die Schraube auf der Rückseite der Fernbedienung entfernen und das Kunststoffgehäuse öffnen, darauf achten, dass die internen Komponenten nicht 

beschädigt werden; die alte Batterie aus ihrem Sitz entfernen und durch die neue Batterie ersetzen, wobei man auf die Einsetzungsrichtung achten muss;
•	 die Fernbedienung schließen und die Funktion kontrollieren.
Falls notwendig, muss man das Verfahren zur Verbindung der Fernsteuerung wiederholen, das im Punkt 3.4 beschrieben wird.

5. Wartung und Pflege

6.1 Die Taste “SET/RESET” wird gedrückt, aber die Teach-Funktion startet nicht
Die Versorgung des Systems kontrollieren. Sicherstellen, dass der Versorgungsjack und die Verkabelung des Trafos richtig eingesteckt sind.

6.2 Die Teach-Funktion funktioniert nicht an allen Schranktüren
Kontrollieren, dass die Verbindung Motor - Steuerungseinheit so durchgeführt wurde, wie in den Anleitungen beschrieben und dass die Stecker richtig eingesteckt 
sind. 

Kontrollieren, dass die mechanische Verbindung zwischen Tür und Bewegungsschiene entsprechend den Anleitungen durchgeführt wurde. 

Kontrollieren, dass die Verkabelung des Systems oder andere physische Hindernisse den Türlauf oder den Verbindungsbügel Tür-Bewegungsschiene nicht 
behindern.

Den Versorgungsstecker der Steuerungseinheit herausziehen und wieder einstecken und (3 Sekunden) erneut die Taste “SET/RESET” drücken, die sich an der 
Steuerungseinheit befindet.

6.3 Die Teach-Funktion hat die Endschalter nicht erwartungsgemäß registriert 	
Kontrollieren, dass das Gewicht jeder Tür nicht das zulässige Höchstgewicht überschreitet, das in den Daten des Schiebesystems aufgeführt wird.

Kontrollieren, dass die Endschalter, die mit dem Schiebesystem geliefert werden, in Konformität mit den Montageanleitungen positioniert wurden. 

Die korrekte Montage und die Nivellierung des Möbels, wie die Montage des damit verbundenen Schiebesystems kontrollieren. Am Schiebesystem muss man 
kontrollieren, dass die Regulierungen richtig durchgeführt wurden und dass keine Reibungen zwischen den festen teilen des Schranks und den Gleitschuhen oder 
den Türen bestehen.

Die Ebenheit der Türen prüfen, sollte die Türstruktur keine perfekte Ebenheit der Tür garantieren, sollte man einen Ausrichtbeschlag montieren. 

Kontrollieren, dass sich keine Hindernisse auf dem Öffnungsweg der Tür befinden. Kontrollieren, dass sich die Verkabelungen des Systems nicht im Öffnungs-
bereich der Tür oder der Verbindungsbügel Tür - Bewegungsschiene befinden. 

Den Versorgungsstecker der Steuerungseinheit herausziehen und wieder einstecken, mindestens 10 Sekunden warten und (3 Sekunden) erneut die Taste “SET/
RESET” drücken, die sich an der Steuerungseinheit befindet.

6.4 Die mitgelieferte Fernbedienung funktioniert nicht
Prüfen, dass das korrekte Verbindungsverfahren erfolgreich abgeschlossen wurde, siehe Punkt 3.4.

Kontrollieren, dass die Betriebstasten in der Nutzungskonfiguration verwendet werden, siehe die Anleitungen des Schiebesystems, das mit dem “B-Moved”-Sy-
stem verbunden ist.

Wenn die Verbindung der Fernbedienung immer noch nicht funktionieren sollte, tauscht man die interne Batterie (Typ CR2032 3V) aus, indem man die Schraube 
auf der Rückseite der Fernbedienung entfernt, dann das Verbindungsverfahren, nach Punkt 3.4, wiederholen.

6.5 Die Türen treffen während der Bewegung aufeinander
Die Logik des System lässt keine Zusammenstöße zwischen den Türen zu, sollte das Problem jedoch auftreten:
•	 kontrollieren, dass die Verkabelungen mit den Montageanleitungen des verbundenen Schiebesystems übereinstimmen; 
•	 den Versorgungsstecker von der Steuerungseinheit abtrennen, im Sinne der Anleitungen erneut positionieren, den Versorgungsstecker in die Steuerung-

seinheit stecken und mindestens 10 Sekunden warten; 
•	 das Teach-Verfahren der Endschalter starten, indem man die Taste “SET/RESET” (3 Sekunden) drückt.

6. FAQ
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6.6 Das Gerät (z.B. Licht im Schrank), das mit dem Switch verbunden ist funktioniert nicht erwartungsgemäß
Die korrekte Verkabelung des Geräts kontrollieren, wie im Punkt 3.5 beschrieben.

Der Switch liefert keine Spannung am Ausgang und dient als einfacher Schalter. Einen der 2 Versorgungspole an den Switch anschließen, um das Gerät mit der 
Steuerungszentrale steuern zu können.

Kontrollieren, dass das Gerät mit einer maximalen Versorgungsspannung von 48V kompatibel ist und einen maximalen Strom von 2,1V aufnimmt.

RAEE IT19010000011107

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

Die Referenz-Seriennummer des B-moved Systems 
befindet sich auf der Unterseite der Steuereinheit.

7. Seriennummer

Das Symbol am Produkt oder einer Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen muss es bei einer 
geeigneten Sammelstelle zum Recycling elektrischer und elektronischer Altgeräte abgegeben werden. Durch ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produktes tragen Sie dazu 
bei, negative Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit abzuwenden, die durch unsachgemäße Entsorgung dieses Produktes entstehen können. Detaillierte Informationen 
zum Recycling dieses Produktes erhalten Sie von Ihrer örtlichen Stadtverwaltung, Ihrer Entsorgungsdiensten order beim Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES DE USO

1.1 Descripción general del sistema “B-Moved”
El sistema “B-Moved” es un sistema mecánico controlado por una unidad electrónica cuya función es el desplazamiento de puertas de armarios o 
similares en combinación con los sistemas de deslizamiento contemplados en las instrucciones de uso. Cada hoja va acompañada de una barra de 
desplazamiento. La barra de desplazamiento está integrada por un tornillo conectado de forma axial con un motor eléctrico por el que se desliza una 

tuerca conectada a la hoja.

Salvo que se indique otra cosa, el límite de masa de cada hoja que debe desplazarse aparece indicado en las especificaciones técnicas del sistema 
deslizable Cinetto que lo acompaña.

El sistema se puede controlar empujando ligeramente la hoja o mediante el mando a distancia suministrado.

1.2 Funciones para la instalación: autoaprendizaje de la lógica utilizada
El sistema puede gestionar hasta 4 puertas a la vez. Es necesario acompañar cada hoja de una barra de desplazamiento.
Es posible combinar la unidad de control electrónico con un número de barras de desplazamiento que oscile entre 1 y 4. Además del número de puertas co-
nectadas, el sistema puede gestionar también varios modos y lógicas de funcionamiento, de acuerdo con el sistema de deslizamiento utilizado.
El sistema “B-Moved” identifica la lógica que debe utilizarse en función de la manera en que se conectan las barras de movimiento a la unidad de control. Cada 
sistema va acompañado de instrucciones de uso para conectar las barras de desplazamiento a la unidad de control.

1.3 Funciones para la instalación: autoaprendizaje de las carreras de las puertas
El sistema está dotado de una función específica para identificar los finales de carrera de las puertas. Una vez instalado el sistema, es posible ponerlo en marcha 
pulsando de forma prolongada (3 segundos) la tecla “SET/RESET” situada en la unidad de control. Antes de iniciar esta función es necesario que los finales de 
carrera mecánicos suministrados se coloquen de acuerdo con las instrucciones y que las puertas estén cerradas.

Esta función puede realizarse en cualquier momento. Las carreras memorizadas previamente se perderán o se sobreescribirán.

1.4 Funciones para la instalación: asociación del mando a distancia
Esta función permite asociar el mando a distancia suministrado a la unidad de control correspondiente. Los códigos del mando a distancia se memorizan en 
el receptor. 

Es posible utilizar varias unidades de control con un único mando a distancia. 

Es posible asociar varios mandos a distancia a la misma unidad de control. 

1.5 Control del movimiento
Una vez configuradas las carreras y el mando a distancia, el sistema está operativo.
Es posible dirigir los movimientos de cada puerta mediante un impulso manual a la 
puerta en la dirección de apertura o mediante el mando a distancia.
Los controles del movimiento mediante el mando a distancia o mediante impulso ma-
nual son to talmente compatibles entre ellos. La puerta se mueve en la dirección desea-
da y después se para en un estado de parada hasta la orden sucesiva.

1.6 Botones del mando a distancia activados para el manejo
Para garantizar la máxima compatibilidad del mando a distancia con las configuraciones de armario, cada mando a distancia está dotado de 4 botones. Los 
botones operativos aparecen indicados en las instrucciones de instalación y uso de cada configuración.

1.7 Lógica de desplazamiento de cada puerta
Todas las puertas se pueden mover individualmente. Si encuentra un obstáculo mientras se mueve, la puerta se para. Si se para el movimiento de una puerta 
con una fuerza contraria al sentido del movimiento, la puerta se para y se mueve en dirección contraria. 

1.8 Movimiento simultáneo de varias puertas
En algunos casos pueden moverse varias puertas a la vez en la misma dirección. Si una de las puertas se para, las puertas en movimiento se detienen también 
para garantizar la seguridad contra el aplastamiento y el corte en el área del hueco donde se ha detectado el obstáculo.

1.9 Cierre de todas las puertas
Si el sistema está en un estado con una o varias hojas parcial y/o totalmente abiertas, es posible poner el sistema en cierre total de todas las puertas pulsando 
prolongadamente (3 segundos) cualquiera de los botones del mando a distancia activados para el manejo (consulte 1.6).

1.10 Asistencia de red eléctrica
Si falla la corriente eléctrica, es posible mover de forma manual todas las puertas, no obstante, prevea el uso de una fuerza 
superior a la normal debido a las fricciones y a las resistencias del sistema electromecánico.
Si la falta de red eléctrica se verifica durante el movimiento de una puerta, el sistema se para.
Cuando la red se vuelva a conectar, la puerta se moverá lentamente hasta cerrarse, al terminar esta operación el sistema 
volverá a estar operativo.

1.11 Switch gestionado por la unidad de control
La unidad de control está dotada de un switch N.O. capaz de cerrar un contacto cada vez que se pide la apertura de una puerta.

El switch puede gestionar tensiones entre 0 y 48v y una corriente máxima de 2A. 

1. Instrucciones sobre el funcionamiento del sistema
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2.1 Condiciones preliminares

2.2 Conexión eléctrica
Asegúrese de que la toma de corriente sea de fácil acceso, incluso después de haber montado el sistema.

Todas las conexiones deben respetar las normas de la sociedad de suministro de energía local.

Las operaciones de instalación de los sistemas eléctricos deben ser realizadas por personal especializado.
•	 El armario debe montarse de forma estable y debe estar perfectamente nivelado. Las eventuales deformidades o la inestabilidad del armario pueden 

suponer un riesgo para la seguridad de los usuarios y del funcionamiento del sistema.
•	 Verifique si son correctos el funcionamiento del sistema corredero asociado al sistema “B-Moved” y el posicionamiento de los topes de final de carrera.
•	 Cada barra de desplazamiento está dotada de un cable para la conexión con la unidad de control de 4 metros. El cable de alimentación de la unidad 

de control tiene una longitud de unos 3 metros, incluido el alimentador. Así pues, es necesario preparar una toma de corriente 110-240v AC 50-60Hz 
en las proximidades del lugar de instalación del armario.

•	 Las obras eléctricas dispuestas por el usuario deben respetar las normas vigentes en materia de protecciones eléctricas activas y pasivas.

2. Advertencias previas a la instalación

3.1 Condiciones iniciales del armario
No alimente la unidad de control antes de haber conectado todos los motores.

Conecte todos los motores de las barras de desplazamiento a la unidad de control, de acuerdo con la configuración de armario elegida.

Una vez realizada, siguiendo las instrucciones, la conexión de todos los motores a la unidad de control, es necesario poner manualmente las puertas en 
posición de cierre.

3.2 Alimentación de la unidad de control
Una vez verificado que la conexión de los motores a la unidad de control es correcta y de 
haber puesto las puertas en posición de cierre, es posible alimentar la unidad de control 
con el alimentador suministrado.

Es necesario esperar al menos 10 segundos después de la alimentación de la unidad, en esta fase la unidad de control comprende qué 
lógica de funcionamiento debe aplicar el sistema utilizado.

3.3 Ciclo de registro de las carreras
Ponga en marcha la función para la identificación automática de los finales de carrera de 
las puertas descrita en el punto 2.3 pulsando de forma prolongada (3 segundos) el botón 
“SET/RESET” en la unidad de control.
Todas las puertas, una a la vez, partiendo de la primera que se encuentra a la izquierda del 
armario, empezarán a moverse lentamente hacia los correspondientes finales de carrera.
 
Hasta que todas las puertas hayan registrado su carrera, la operación puede llevar unos 
minutos.

En esta fase es necesario no obstaculizar el movimiento de las puertas y mantener el 
recorrido libre.

Si se modifican las posiciones de los finales de carrera, es necesario repetir el ciclo 
de registro.

En esta fase no es posible iniciar la función de asociación del mando a distancia.

Si la operación no se concluye bien debido a la falta de tensión o a obstáculos físicos presentes en el recorrido de la puerta, es suficiente quitar la clavija 
de alimentación, poner las antas en posición de cierre y reiniciar la función.

3.4 Asociación del mando a distancia  
Para poner en marcha esta función es necesario pulsar y soltar el botón “REMOTE SET” 
situado en la unidad de control.
Una vez pulsado, se encend erá un led intermitente de color rojo bien visible en la unidad de 
control; a este punto es necesario pulsar prolongadamente (3 segundos) uno de los botones 
operativos del mando a distancia.

Es posible utilizar varias unidades de control con un único mando a distancia. 

Es posible asociar varios mandos a distancia a la misma unidad de control. 

La función de asociación del mando a distancia a la unidad de control no debe iniciarse 
durante el autoaprendizaje de las carreras.

3. Operaciones iniciales
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Para cancelar la asociación del mando a distancia a la unidad de control es necesario pulsar 
y soltar el botón “REMOTE SET”, el led empezará a parpadear. Pulse de nuevo “REMOTE 
SET” y manténgalo pulsado hasta que el led deje de parpadear. Después de soltarlo, el led 

rojo parpadea 5 veces confirmando la cancelación de las asociaciones previamente realizadas.

El procedimiento de cancelación de la asociación del mando a distancia elimina todas las me-
morizaciones previas, para utilizar un mando a distancia después de esta función es necesario 
asociarlo al procedimiento estándar.

3.5 Cableado del switch a bordo de la unidad de control 
El switch N.O. es un simple contacto normalmente abierto 
dirigido por la lógica de la unidad de control.

No hay ninguna tensión en salida de las regletas de bornes del switch.

El switch puede controlar equipos con una tensión nominal de entre 0 y 48V y una corriente máxima de 2A.

El cableado para controlar el equipo mediante el switch debe ser realizado por personal especializado y debe 
efectuarse de acuerdo con el esquema que figura a continuación.

3.6 Control de la operatividad del sistema
Verifique si el desplazamiento del sistema es correcto.

Verifique si el sistema de seguridad contra el aplastamiento funciona, en este sentido es posible obstaculizar el cierre de una puerta introduciendo un objeto 
entre el lado y esta. 

Efectúe esta verificación para evitar riesgos o daños debidos a un eventual defecto o mal funcionamiento del sistema.
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4.1 Apertura de una puerta
La orden de apertura de una puerta se puede dar mediante input manual o mediante mando a distancia.

Empuje la puerta unos milímetros en la dirección de apertura de esta, el sistema detecta de forma automática el desplazamiento y acciona el motor hasta que 
la puerta alcanza la posición de apertura.

Como alternativa, pulse el botón del mando a distancia correspondiente a la puerta que debe abrirse; el sistema recibe la señal y acciona el motor hasta que 
la puerta alcanza la posición de apertura.

Si la apertura de una puerta se ve obstaculizada por otra puerta del sistema previamente abierta, las dos se moverán de forma simultánea para liberar el 
espacio.

4.2 Cierre de una puerta  
La orden de cierre de una puerta se puede dar mediante input manual o mediante mando a distancia.

Empuje la puerta unos milímetros en la dirección de cierre de esta; el sistema detecta en automático el desplazamiento y acciona el motor hasta que la puerta 
alcanza la posición de cierre.

Como alternativa, pulse el botón del mando a distancia relativo a la puerta que debe cerrarse; el sistema recibe la señal y acciona el motor hasta que la puerta 
alcanza la posición de cierre.

4.3 Cierre de todas las puertas con una único mando
Para cerrar todas las puertas abiertas o parcialmente abiertas del armario pulse de forma prolongada (3 segundos) uno de los botones del mando a distancia 
operativos en la configuración utilizada. El sistema cerrará automáticamente todas las puertas.

4. Instrucciones de uso
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5.1 Indicaciones generales
A fin de garantizar la seguridad, antes de cualquier operación en el sistema la unidad de control debe desconectarse de la alimentación.

5.2 Limpieza externa del sistema “B-Moved”
Para limpiar externamente el sistema “B-Moved” y los carriles de aluminio debe utilizarse un paño seco o, como alternativa, aire comprimido.

5.3 Limpieza interna del sistema “B-Moved”
La limpieza interna del sistema solo puede ser efectuada por personal cualificado. El sistema se ha realizado para funcionar incluso si existen depósitos de polvo 
en el interior, no obstante, está permitido eliminar los residuos o el material extraño del interior del sistema con un chorro de aire comprimido.

Está prohibido desmontar el aparato de desplazamiento, esto causará la exclusión de la responsabilidad de la empresa Cinetto F.lli S.r.l. por cualquier 
daño directo o indirecto que se genere.

5.4 Mantenimiento del sistema “B-Moved”	
Las partes mecánicas que componen el sistema están proyectadas y realizadas para trabajar en seco. No use grasas, aerosoles lubricantes ni productos quím-
icos en las partes eléctricas y/o mecánicas. El uso de dichos productos daña el sistema. 

5.5 Cambio de la batería del mando a distancia suministrado
Si es necesario, cambie la batería del mando a distancia suministrado:
•	 cambie la batería por una equivalente del tipo “CR2032” 3V. La introducción de baterías diferentes a la indicada puede causar daños irreversibles al 

mando a distancia;
•	 quite el tornillo situado en la parte posterior del mando a distancia y abra el cuerpo de plástico con cuidado para no estropear los componentes internos, 

a continuación saque la batería vieja y cámbiela por la nueva prestando atención al sentido de introducción.
•	 vuelva a cerrar el mando a distancia y verifique su funcionalidad.
Si es necesario, repita el procedimiento de asociación del mando a distancia que se explica en el punto 3.4.

5. Mantenimiento y cuidados

6.1 A pesar de que se ha pulsado el botón “SET/RESET”, la función de autoaprendizaje no se pone en marcha
Compruebe la alimentación del sistema. Asegúrese de que el Jack de alimentación y el cableado del alimentador están bien puestos.

6.2 La función de autoaprendizaje no funciona en todas las puertas del armario
Asegúrese de que la conexión motor - unidad de control se ha realizado de acuerdo con las instrucciones y de que los pasadores están bien introducidos. 

Verifique si la conexión mecánica entre la puerta y la barra de desplazamiento se ha efectuado de acuerdo con las instrucciones. 

Verifique si los cableados del sistema u otros obstáculos físicos interfieren en el recorrido de la puerta o de las abrazaderas de conexión puerta-barra de de-
splazamiento.

A continuación, desactive y active el jack de alimentación conectado a la unidad de control y pulse (3 segundos) de nuevo el botón “SET/RESET” situado en la 
unidad de control.

6.3 La función de autoaprendizaje no ha registrado los finales de carrera de acuerdo con las expectativas 	
Verifique si la masa de cada puerta no supera la masa máxima indicada en las especificaciones del sistema deslizable.

Verifique si los finales de carrera suministrados en el sistema deslizable se han colocado de acuerdo con las instrucciones de montaje. 

Verifique si el montaje y la nivelación del mueble es correcto y el montaje del sistema deslizable asociado a este. Con referencia al sistema deslizable, verifique 
si los ajustes se han realizado correctamente y asegúrese de que no hay puntos de fricción entre las partes del armario y los patines o las puertas.

Verifique la planaridad de las puertas, si la estructura de la puerta no garantiza una perfecta planaridad de la puerta, se aconseja montar un tensor endere-
zador. 

Verifique si en el recorrido de la puerta hay obstáculos físicos. Verifique si los cableados del sistema están en el recorrido de la puerta o de las abrazaderas de 
conexión puerta - barra de desplazamiento. 

A continuación desactive y active el jack de alimentación conectado a la unidad de control y espere al menos 10 segundos, a continuación pulse (3 segundos) 
de nuevo el botón “SET/RESET” situado en la unidad de control.

6.4 El mando a distancia suministrado no funciona
Verifique si el proceso de asociación correcto se ha realizado bien, consulte 3.4.

Verifique si se están utilizando los botones operativos en la configuración utilizada, consulte las instrucciones específicas del sistema deslizable asociado al 
sistema “B-Moved”.

Si la asociación del mando a distancia sigue sin funcionar, cambie la batería interna (tipo CR2032 3V) quitando el tornillo que hay en la parte posterior del 
mando a distancia, a continuación repita el proceso de asociación descrito en el punto 3.4.

6.5 Las puertas chocan durante el movimiento
La lógica del sistema impide que las puertas choque, si el problema se presenta: 
•	 verifique si los cableados son conformes a lo indicado en las instrucciones de montaje del sistema deslizable asociado; 
•	 desconecte el jack de alimentación de la unidad de control, vuelva a colocarlo de acuerdo con las instrucciones, conecte el jack de alimentación a la unidad 

de control y espere al menos 10 segundos; 
•	 inicie el procedimiento de autoaprendizaje del final de carrera pulsando el botón “SET/RESET” (3 segundos).

6. Preguntas más frecuentes
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6.6 El aparato (por ejemplo, la luz interna del armario) conectado al switch no funciona de acuerdo con las expectativas
Verifique si el cableado es correcto de acuerdo con el punto 3.5.

Recuerde que el switch no suministra tensión en salida sino que es simplemente un interruptor. Conecte uno de los 2 polos de alimentación al switch para dirigir 
el aparato a la centralita.

Verifique si el aparato es compatible con una tensión de alimentación máxima de 48V y absorbe una corriente máxima de 2.1.

RAEE IT19010000011107

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

KIT  B–MOVED
XXXXXXXXXX

El número de serie de referencia del sistema B-moved se 
encuentra en la parte inferior de la unidad de control.

7. Número de serie

Este producto incorpora el símbolo de recogida selectiva de residuos de equipos eléctricos y electrónicos. Ello significa que este producto debe ser mani-
pulado teniendo en cuenta la Directiva Europea 2002/96/EC, en orden de ser reciclado o recuperado para minimizar su impacto en el medio ambiente. 
Para más información rogamos contacte con las autoridades locales o regionales más próximas a su domicilio. Los productos electrónicos no incluidos en 
el proceso de recogida selectiva son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana debido a la presencia de ciertas sustancias.
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